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Символы используемые в данном руководстве по эксплуатации,
на упаковке и на корпусе инструмента.

Соответствие требованиям Евразийского союза

Двойная изоляция для дополнительной защиты

Прочтите этот руководство по эксплуатации перед
использованием инструмента

Соответствие требованиям Европейского союза

При работе с инструментом используйте защитные очки, защитные 
наушники и пылезащитную маску

Отходы электрических продуктов не следует утилизировать с 
бытовыми отходами. Пожалуйста, утилизируйте в специально 
отведенных местах.

Предупреждение о безопасности.
Используйте только аксессуары, рекомендуемые изготовителем.
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ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ при работе
с электроинструментом

ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности и все 
инструкции. Невыполнение предупреждений и инструкций может привести к 
поражению электрическим током, пожару и (или) серьезным повреждениям.

Сохраните все предупреждения и инструкции для того, чтобы вы могли обратиться к ним 
в дальнейшем!

Безопасность рабочего места
1) Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте хорошее освещение. Если рабочее 
место загромождено или плохо освещено, это может привести к несчастным случаям.

2) Не следует эксплуатировать электроинструмент во взрывоопасной среде (например, 
в присутствии воспламеняющихся жидкостей, газов или пыли). Электроинструмент явля-
ется источником искр, которые могут привести к возгоранию пыли или паров.

3) Не подпускайте детей и посторонних лиц к электроинструменту в процессе его рабо-
ты. Отвлечение внимания может привести вас к потере контроля над инструментом.

Электрическая безопасность
1) Штепсельные вилки электроинструмента или зарядных устройств должны подходить 
под розетки. Никогда не изменяйте конструкцию штепсельной вилки каким-либо обра-
зом. Не используйте каких-либо переходников для инструмента с заземляющим прово-
дом. Использование оригинальных вилок и соответствующих розеток уменьшит риск 
поражения электрическим током;

2) Не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими, как трубы, ради-
аторы, плиты и холодильники. Существует повышенный риск поражения электрическим 
током, если ваше тело заземлено.

3) Не подвергайте электроинструмент воздействию дождя и не держите его во влажных 
условиях. Вода, попадая в электроинструмент, увеличивает риск поражения электриче-
ским током.

4) Обращайтесь аккуратно со шнуром. Никогда не используйте шнур для переноса, пе-
ретаскивания электроинструмента или зарядного устройства и вытаскивания вилки из 
розетки. Исключите воздействие на электрический шнур тепла, масла, острых кромок 
или движущихся частей. Поврежденные или скрученные шнуры увеличивают риск пора-
жения электрическим током.

5) При эксплуатации электроинструмента или зарядного устройства на открытом возду-
хе пользуйтесь удлинителем, пригодным для использования на открытом воздухе. При-
менение шнура, предназначенного для использования на открытом воздухе, уменьшает 
риск поражения электрическим током;

6) Если нельзя избежать эксплуатации электроинструмента или зарядного устройства во 
влажных условиях, используйте источник питания, снабженный устройством защитного 
отключения (УЗО). Использование УЗО уменьшает риск поражения электрическим током.
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Личная безопасность
1) Будьте бдительны, следите за своими действиями и руководствуйтесь здравым смыс-
лом при эксплуатации электроинструмента. Не пользуйтесь электроинструментом, если 
вы устали, находитесь под действием наркотических средств, алкоголя или лекарствен-
ных препаратов. Кратковременная потеря концентрации внимания при эксплуатации 
электроинструмента может привести к серьезным повреждениям.

2) Пользуйтесь индивидуальными защитными средствами. Всегда надевайте средства 
для защиты глаз. Защитные средства – такие, как маски, предохраняющие от пыли, пер-
чатки, обувь, предохраняющая от скольжения, каска или средства защиты ушей, исполь-
зуемые в соответствующих условиях – уменьшат опасность получения повреждений.

3) Не допускайте случайного включения электроинструмента. Обеспечьте, чтобы вы-
ключатель находился в положении «отключено» перед подсоединением к сети и (или) 
к аккумуляторной батарее и при подъеме и переноске электроинструмента. Если при 
переноске электроинструмента палец находится на выключателе или происходит под-
ключение к сети (подсоединение к аккумуляторной батарее) электроинструмента, у кото-
рой выключатель находится в положении «включено», это может привести к несчастному 
случаю.

4) Перед включением электроинструмента удалите все регулировочные или гаечные 
ключи. Ключ, оставленный во вращающейся части электроинструмента, может привести 
к травмированию оператора.

5) При работе не пытайтесь дотянуться до чего-либо, всегда сохраняйте устойчивое по-
ложение. Это позволит обеспечить лучший контроль над электроинструментом в экстре-
мальных ситуациях.

6) Одевайтесь надлежащим образом. Не носите свободной одежды или ювелирных из-
делий. Не приближайте свои волосы, одежду и перчатки к движущимся частям электро-
инструмента. Свободная одежда, ювелирные изделия и длинные волосы могут попасть 
в движущиеся части.

7) Если предусмотрены средства для подсоединения к оборудованию для отсоса и сбо-
ра пыли, обеспечьте их надлежащее присоединение и эксплуатацию. Сбор пыли может 
уменьшить опасности, связанные с пылью.

Эксплуатация и уход за электроинструментом
1) Не перегружайте электроинструмент. Используйте электроинструмент соответствую-
щего назначения для выполнения необходимой вам работы. Лучше и безопаснее выпол-
нять электроинструментом ту работу, на которую он рассчитан.

2) Не используйте электроинструмент, если его выключатель неисправен (не включает 
или не выключает). Любой электроинструмент, которая не может управляться с помощью 
выключателя, представляет опасность и подлежит ремонту.

3) Отсоедините вилку от источника питания и (или) аккумуляторную батарею от электро-
инструмента перед выполнением каких-либо регулировок, заменой принадлежностей 
или помещением его на хранение. Подобные меры безопасности уменьшают риск слу-
чайного включения электроинструмента.

4) Храните неработающий электроинструмент в месте, недоступном для детей, и не раз-
решайте лицам, не знакомым с электроинструментом или настоящей инструкцией, поль-
зоваться электроинструментом. Электроинструмент представляют опасность в руках 
неквалифицированных пользователей.
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5) Обеспечьте техническое обслуживание электроинструмента. Проверьте электро-
инструмент на предмет правильности соединения и закрепления движущихся частей, 
поломки деталей и иных несоответствий, которые могут повлиять на работу. В случае 
неисправности отремонтируйте электроинструмент перед использованием. Часто не-
счастные случаи происходят из-за плохого обслуживания электроинструмента.

6) Храните режущие инструменты в заточенном и чистом состоянии. Режущие инстру-
менты с острыми кромками, обслуживаемые надлежащим образом, реже заклинивают и 
ими легче управлять.

7) Используйте электроинструмент, приспособления, инструмент и прочее в соответ-
ствии с настоящей инструкцией с учетом условий и характера выполняемой работы. Ис-
пользование электроинструмента для выполнения операций, на которые он не рассчи-
тан, может создать опасную ситуацию.

Обслуживание
Обслуживание вашего электроинструмента должно быть поручено квалифицированно-
му специалисту, использующему только оригинальные детали. Это позволит сохранить 
безопасность вашего электроинструмента.

Дополнительные меры безопасности при работе с торцовыми пилами
При транспортировке или хранении пилы в условиях воздействия отрицательных темпе-
ратур необходимо перед началом эксплуатации выдержать пилу в помещении при комнат-
ной температуре не менее 30 минут.

Учитывайте влияние окружающей среды, не используйте инструмент при высокой (более 
80%) влажности окружающей среды. Не работайте с инструментом при температуре окру-
жающей среды ниже -10 и выше +35°С.

Проведите внешний осмотр инструмента на наличие видимых повреждений или деформа-
ции корпуса инструмента.

Устанавливайте пильные диски только указанных в настоящем руководстве размеров и па-
раметров, перед началом работы проверяйте пильный диск на отсутствие повреждений и 
трещин.

Проверьте работоспособность выключателя  электродвигателя инструмента. Не подклю-
чая пилу к электросети, нажмите и отпустите клавишу выключателя – она без задержки 
должна возвратиться в исходное положение.

Перед началом работы убедитесь в надёжности фиксации пильного диска.

Проверьте состояние и надёжность крепления подвижного и неподвижного защитных ко-
жухов, чёткость срабатывания подвижного кожуха. Запрещается работать пилой, подвиж-
ный защитный кожух которой неисправен или повреждён.

Перед распиловкой материала, бывшего в употреблении, убедиться в отсутствии гвоздей и 
других металлических предметов в заготовке.

После необходимых регулировок надёжно зафиксируйте рукоятки установки глубины про-
пила, угла наклона и угла поворота. При недостаточно надёжной фиксации во время пиле-
ния возможно изменение этих установок и, как следствие, возникновение заклинивания 
пильного диска и обратной отдачи.

Запрещается эксплуатация инструмента неподготовленными, необученными лицами или 
детьми.

При работе с инструментом всегда используйте подходящую спецодежду, а так же средства 
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защиты зрения (очки) и слуха (наушники).

Будьте внимательны и следите за тем, что вы делаете - не работайте с инструментом, если 
вы устали, находитесь под влиянием лекарственных средств, снижающих реакцию, а так же 
в состоянии алкогольного или наркотического опьянения.

Не работайте электроинструментом во взрывоопасной среде или в непосредственной 
близости от легковоспламеняющихся жидкостей и газов, т.к. электроинструмент является 
источником искр.

При работе всегда выбирайте надёжную опорную поверхность для пилы. Ненадёжная, ша-
тающаяся или скользкая опорная поверхность может послужить причиной потери контро-
ля при работе пилой – это опасно для жизни и здоровья оператора.

Посторонним лицам, а так же детям и животным запрещается находиться в зоне работы 
пилы.

Во время работы надёжно закрепляйте обрабатываемую деталь. Для этого используйте за-
жимные фиксирующие приспособления.

Не соприкасайтесь во время работы с вращающимися частями пилы.

Никогда не работайте пилой, защитный кожух которой принудительно зафиксирован в от-
крытом положении.

При выполнении углового, наклонного или комбинированного пиления дождитесь пол-
ной остановки вращения диска прежде, чем поднять вверх режущий блок. В противном 
случае, при поднятии режущего блока обрезки заготовки могут быть захвачены вращаю-
щимся диском и с силой отброшены в сторону оператора.

не подвергайте инструмент непосредственному воздействию влаги или любой другой 
агрессивной среды;

При появлении посторонних звуков, вибрации, повышенного нагрева поверхности пилы, 
появлении дыма или постороннего запаха, характерного для горелой изоляции, следует 
незамедлительно прекратить дальнейшую эксплуатацию пилы и обратиться в сервисный 
центр.

Будьте осторожны в обращении с пилой - не роняйте её, не подвергайте тряске, не рабо-
тайте и не оставляйте пилу в местах, где температура может достигать отметки выше 40°С.

Не оставляйте без надзора пилу, подключённую к электросети.

Следите за состоянием шнура электропитания и штепсельной вилки, не допускайте их по-
вреждения или внесения самостоятельных изменений в конструкцию.

Не прилагайте различного рода усилия к шнуру электропитания: никогда не переносите 
инструмент за шнур, не дёргайте за шнур для отключения электроинструмента от электри-
ческой розетки. Держите шнур подальше от источников тепла, влаги, масла. Не допускайте 
натягивания, перекручивания и нагрузки на разрыв шнура электропитания.

Убедитесь в том, что напряжение вашей электросети соответствует данным, указанным 
на заводской табличке корпуса пилы. После этого подключите штепсельную вилку шнура 
электропитания к розетке электросети.

Старайтесь не допускать блокировки вращения диска пилы. Вызванное блокировкой вра-
щения диска избыточное поступление тока приводит к повышенной нагрузке на электро-
двигатель и возможной дальнейшей его поломке.

Избегайте длительной (более 15 мин) непрерывной работы пилы – это может привести к 
перегреву электродвигателя пилы и, как следствие, его поломке.
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Технические характеристики

Модель TS42182552
Параметры сети питания 220-240В~50/60 Гц

Потребляемая мощность 1800 Вт

Max частота оборотов х/хода 5500 об/мин

Наружный Ø рабочего диска 250-255 мм

Max размер отрезаемой заготовки 70х140 мм

Устройство

1. Рукоятка пилы 11. Зажим для крепления заготовки

2. Стопорный штифт для транспортировки 12. Упор

3. Рычаг блокировки пилы 13. Шкала угла поворота рабочего стола

4. Транспортировочная рукоятка 14. Рычаг блокировки угла наклона

5. Ручка поворотного стола 15. Шкала угла наклона

6. Блокировка поворотного стола 16. Кнопка включения

7. Монтажные отверстия 17. Ключ для снятия диска

8. Пылесборник 18. Защитный кожух

9. Расширители стола 19. Кнопка блокировки шпинделя

10. Рукоятки крепления расширителей стола 20. Вставка поворотного стола
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 ВНИМАНИЕ!
Перед началом работы с вашей торцовочной пилой внимательно прочитайте эту ин-
струкцию и следуйте всем правилам безопасности.

Эксплуатация
Подготовка к работе

45O

Для приведения вашей пилы в рабочее положение удерживая рукоятку пилы, потяни-
те на себя рычаг блокировки и поверните его на 45°, затем отпустите рычаг. Вытащите 
стопорный штифт.

Транспортировать пилу можно только в сложенном состоянии.

Перед началом работы надежно закрепите пилу к рабочей поверхности с помощью 
болтов или саморезов через отверстия в опорных ножках.

Блокировка поворотного стола

Ослабьте винт блокировки поворотного стола. Установите поворотный стол под нужным 
вам углом. Затяните винт блокировки. Повротный стол может регулироваться на угол от 
0° до 45° влево и вправо и имеет предустановки с защёлками в позициях 0°, 15°, 22,5°, 30° 
и 45° для быстрой настройки.

Блокировка угла наклона пилы

Ослабьте винт блокировки угла наклона пилы. Установите пильную головку под нужным 
вам углом. Затяните винт блокировки. Угол наклона пилы регулируется от 0° до 45° влево.
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Кнопка блокировки шпинделя

Кнопка блокировки шпинделя блокирует вращение пильного диска. Используйте кнопку 
блокировки шпинделя для установки, замены и снятия пильного диска.

Подвижный защитный кожух

Подвижный защитный кожух обеспечивает защиту оператора. Кожух автоматически под-
нимается, когда пильная головка опускается вниз.

Кнопка включения

Нажмите кнопку включения для начала работы с торцовочной пилой. Для остановки тор-
цовочной пилы отпустите кнопку включения.
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Снятие и установка пильного диска

 ВНИМАНИЕ!
Перед снятием или установкой пильного диска отключите вашу торцовочную пилу от 
сети питания.

Открутите рычаг зажитного кожуха и снимите его. Ослабьте винт крепления кожуха и от-
киньте его наверх. Теперь у вас есть доступ к замене пильного диска.

Зажмите кнопку блокировки шпинделя и прокрутите диск, пока блокировка не сработает 
с характерным щелчком.

Открутите болт крепления диска, болт имеет левую резьбу, снимите болт и прижимную 
шайбу. Снимите диск со шпинделя и замените его новым.

Установку диска производите в обратном порядке.

Перед установкой диска смажьте внутреннюю и наружную прижимные шайбы каплей 
масла.
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обслуживание и возможные неисправности

обслуживание

1) Никогда не используйте воду или химические чистящие средства для чистки электро-
инструмента. Протирайте ваш электроинструмент сухой тканью.
2) Всегда храните электроинструмент в сухом месте.
3) Следите за чистотой вентиляционных отверстий двигателя.
4) Если вы видите, что в вентиляционных отверстиях двигателя мерцают вспышки, это 
нормально и никак не появлияет на нормальную работу электроинструмента.
5) Если шнур питания поврежден, его необходимо заменить в ближайшем авторизован-
ном сервисном центре.

возможные неисправности

1) Если ваша торцовочная пила не работает, проверьте подключен ли шнур питания к 
электрической сети.
2) При невозможности устранить неисправность, обратитесь в ближайший авторизован-
ный сервисный центр.
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Для заметок
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Заполняет торговая организация:

Продан____________________________________
(наименование предприятия - продавца)

Дата продажи______________________________
Место печати
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(подпись)

___________________________________________

(фамилия, имя, отчество)

*талон действителен при заполнении
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(фамилия, имя, отчество)
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Гарантийные талоны

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                           (фамилия, имя, отчество)

Владелец ___________________(__________________________)
(подпись)                                (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта__________________________
Место печати

Утверждаю_____________________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Владелец___________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта____________________
Место печати

Утверждаю____________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)
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Продан____________________________________
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Продавец__________________________________
(подпись)

___________________________________________

(фамилия, имя, отчество)

*талон действителен при заполнении

Талон № 4*
на гарантийный ремонт
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Серийный номер S/N________________________

Представитель ОТК ________________________
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Продан____________________________________
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Гарантийные талоныГарантийные талоны

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                           (фамилия, имя, отчество)

Владелец ___________________(__________________________)
(подпись)                                (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта__________________________
Место печати

Утверждаю_____________________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Владелец___________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта____________________
Место печати

Утверждаю____________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)
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на гарантийный ремонт

(модель _____________)

Серийный номер S/N________________________

Представитель ОТК ________________________

Заполняет торговая организация:

Продан____________________________________
(наименование предприятия - продавца)

Дата продажи______________________________
Место печати

Продавец__________________________________
(подпись)

___________________________________________

(фамилия, имя, отчество)

*талон действителен при заполнении
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на гарантийный ремонт

(модель _____________)

Серийный номер S/N________________________

Представитель ОТК ________________________

Заполняет торговая организация:

Продан____________________________________
(наименование предприятия - продавца)

Дата продажи______________________________
Место печати

Продавец__________________________________
(подпись)

___________________________________________

(фамилия, имя, отчество)

*талон действителен при заполнении
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Гарантийные талоныГарантийные талоны

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                           (фамилия, имя, отчество)

Владелец ___________________(__________________________)
(подпись)                                (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта__________________________
Место печати

Утверждаю_____________________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

Исполнитель________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Владелец___________________(__________________________)
(подпись)                               (фамилия, имя, отчество)

Дата ремонта____________________
Место печати

Утверждаю____________________________________
                 (должность, подпись)

 ___________________________________________
(ФИО руководителя предприятия)
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Для заметок



Серийный номер


